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See the notice on TED website 360885-2016 - Procedura konkurencyjna
Francja-Paryż: Komputerowe usługi pokrewne
OJ S 200/2016 15/10/2016
Ogłoszenie o zamówieniu
Usługi

Podstawa prawna:
Dyrektywa 2014/24/UE

Sekcja I: Instytucja zamawiająca

Nazwa i adresy
Oficjalna nazwa: UESL
Krajowy numer identyfikacyjny: 41146432400028
Adres pocztowy: 66 avenue du Maine, Heron Building
Miejscowość: Paris
Kod NUTS: FR1 Ile-de-France
Kod pocztowy: 75682
Państwo: Francja
E-mail: sandra.celestin@actionlogement.fr
Tel.: +33 144858100

:Adresy internetowe
Główny adres: https://marches-publics.info/accueil.htm
Adres profilu nabywcy: https://marches-publics.info/accueil.htm

Komunikacja
Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można uzyskać 
bezpłatnie pod adresem: https://marches-publics.info/accueil.htm
Więcej informacji można uzyskać pod adresem podanym powyżej
Oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy przesyłać drogą 
elektroniczną za pośrednictwem: https://marches-publics.info/accueil.htm

Rodzaj instytucji zamawiającej
Podmiot prawa publicznego

Główny przedmiot działalności
Budownictwo i obiekty komunalne

Sekcja II: Przedmiot

Wielkość lub zakres zamówienia

Nazwa
Services et prestations d'hébergement de type «Datacenter» pour les systèmes informatiques 
d'action Logement.
Numer referencyjny: Dir-2016-061

Główny kod CPV
72500000 Komputerowe usługi pokrewne

Rodzaj zamówienia
Usługi

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/360885-2016
mailto:sandra.celestin@actionlogement.fr?subject=TED
https://marches-publics.info/accueil.htm
https://marches-publics.info/accueil.htm
https://marches-publics.info/accueil.htm
https://marches-publics.info/accueil.htm
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II.1.4. Krótki opis
Marché découpé en tranches:
— tranche ferme: hébergement des nouveaux systèmes informatiques,
— tranche optionnelle: hébergement de systèmes existants, issus de différents sites le pouvoir 
adjudicateur dispose d'un délai de 12 mois, courant à compter de la notification du marché au 
titulaire, pour notifier sa décision d'affermir cette tranche, de la reporter ou d'y renoncer,
Au delà de ce délai d'attente, il sera considéré que le pouvoir adjudicateur renonce à 
l'affermissement de la tranche optionnelle. Il ne sera versé aucune indemnité d'attente aux 
titulaires. En cas de non-affermissement de la tranche optionnelle par le représentant du 
pouvoir adjudicateur, il ne sera versé aucune indemnité de dédit.

Szacunkowa całkowita wartość

Informacje o częściach
To zamówienie podzielone jest na części: nie

Opis

Dodatkowy kod lub kody CPV
72500000 Komputerowe usługi pokrewne

Miejsce świadczenia usług
Kod NUTS: FR1 Ile-de-France

Opis zamówienia
Marché découpé en tranches:
— tranche ferme: hébergement des nouveaux systèmes informatiques,
— tranche optionnelle: hébergement de systèmes existants, issus de différents sites le pouvoir 
adjudicateur dispose d'un délai de 12 mois, courant à compter de la notification du marché au 
titulaire, pour notifier sa décision d'affermir cette tranche, de la reporter ou d'y renoncer,
Au delà de ce délai d'attente, il sera considéré que le pouvoir adjudicateur renonce à 
l'affermissement de la tranche optionnelle. Il ne sera versé aucune indemnité d'attente aux 
titulaires. En cas de non-affermissement de la tranche optionnelle par le représentant du 
pouvoir adjudicateur, il ne sera versé aucune indemnité de dédit.

Kryteria udzielenia zamówienia
Cena nie jest jedynym kryterium udzielenia zamówienia; wszystkie kryteria są wymienione 
tylko w dokumentacji zamówienia

Szacunkowa wartość

Okres obowiązywania zamówienia, umowy ramowej lub dynamicznego systemu 
zakupów
Okres w miesiącach: 60
Niniejsze zamówienie podlega wznowieniu: tak
Opis wznowień: 
— TF reconductible deux (2) fois pour une période d'une (1) année par décision expresse du 
pouvoir adjudicateur, notifiée par LRAR, trois (3) mois au moins avant la date d'échéance du 
marché,
— TO reconductible deux (2) fois pour une période d'une (1) année par décision expresse du 
pouvoir adjudicateur, notifiée par LRAR, trois (3) mois au moins avant la date d'échéance du 
marché.
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II.2.9. Informacje o ograniczeniu liczby zaproszonych kandydatów
Przewidywana minimalna liczba: 3 6Maksymalna liczba: Obiektywne kryteria wyboru 
ograniczonej liczby kandydatów:
Les capacités professionnelles, financières et techniques des candidats seront appréciées au 
regard de la déclaration concernant le chiffre d'affaires, de la déclaration concernant les 
effectifs présents dans la société, des références présentées (expériences similaires aux 
prestations objets de la présente consultation), notées sur 10 points et classées de la façon 
suivante:
— nombre de références pour des projets de nature et taille similaires, vérifiables: 5 points,
— nombre de collaborateurs spécialisés dans le domaine technique (nombre de certifiés): 3 
points,
— capacité économique et financière (montant de chiffre d'affaire annuel pour des fournitures 
et prestations de même nature que le lot concerné): 2 points.

Informacje o ofertach wariantowych
Dopuszcza się składanie ofert wariantowych: nie

Informacje o opcjach
Opcje: tak
Opis opcji: 
Marchés complémentaires et marchés de prestations similaires:
Le pouvoir adjudicateur se réserve la possibilité de conclure des marchés complémentaires ou 
de prestations supplémentaires, sans publicité, ni mise en concurrence préalables avec le 
titulaire dans les conditions prévues à l'article 30.I.4°.a) et 30.I.7° du décret n° 2016-360 du 
25.3.2016 relatif aux marchés publics.

Informacje o funduszach Unii Europejskiej
Zamówienie dotyczy projektu/programu finansowanego ze środków Unii Europejskiej: nie

Informacje dodatkowe

Sekcja III: Informacje o charakterze prawnym, ekonomicznym, finansowym i technicznym

Warunki udziału

Zdolność do prowadzenia działalności zawodowej, w tym wymogi związane z wpisem 
do rejestru zawodowego lub handlowego
Wykaz i krótki opis warunków: 
— copie du ou des jugements prononcés, si le candidat est en redressement judiciaire,
— déclaration appropriée de banques ou preuve d'une assurance pour les risques 
professionnels,
— formulaire DC1, lettre de candidature – habilitation du mandataire par ses CO-traitants 
(disponible à l'adresse suivante: http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-

),candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
— formulaire DC2, déclaration du candidat individuel ou du membre du groupement 
(disponible à l'adresse suivante: http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-

).candidat-dc1-dc2-dc3-dc4

Sytuacja ekonomiczna i finansowa
Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji: 
— bilans ou extraits de bilans, concernant les 3 dernières années, des opérateurs 
économiques pour lesquels l'établissement des bilans est obligatoire en vertu de la loi,

http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
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— déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre d'affaires concernant les 
fournitures, services ou travaux objet du marché, réalisés au cours des 3 derniers exercices 
disponibles.

Zdolność techniczna i kwalifikacje zawodowe
Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji: 
— déclaration indiquant l'outillage, le matériel et l'équipement technique dont le candidat 
dispose pour la réalisation de marchés de même nature,
— déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et l'importance du personnel 
d'encadrement pour chacune des 3 dernières années,
— indication des titres d'études et professionnels de l'opérateur économique,
— indication des titres d'études et professionnels des cadres de l'entreprise et notamment des 
responsables de prestation de services ou de conduite des travaux de même nature que celle 
du marché,
— présentation d'une liste des principales fournitures ou des principaux services effectués au 
cours des 3 dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé.

Sekcja IV: Procedura

Opis

Rodzaj procedury
Dialog konkurencyjny

Informacje na temat umowy ramowej lub dynamicznego systemu zakupów

Zmniejszenie liczby rozwiązań lub ofert podczas negocjacji lub dialogu
Zastosowanie procedury etapowej w celu stopniowego zmniejszania liczby omawianych 
rozwiązań lub negocjowanych ofert

Informacje na temat Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA)
Zamówienie jest objęte Porozumieniem w sprawie zamówień rządowych: tak

Informacje administracyjne

Termin składania ofert lub wniosków o dopuszczenie do udziału
Data: 14/11/2016 12:00Czas lokalny: 

Szacunkowa data wysłania zaproszeń do składania ofert lub do udziału wybranym 
kandydatom
Data: 22/11/2016

Języki, w których można sporządzać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału
Francuski

Sekcja VI: Informacje uzupełniające

Informacje o powtarzającym się charakterze zamówienia
Jest to zamówienie o charakterze powtarzającym się: nie

Informacje dodatkowe
Retrouvez cet avis intégral, l'accès au dossier et le guichet de dépôt sur https://marches-
publics.info/accueil.htm

https://marches-publics.info/accueil.htm
https://marches-publics.info/accueil.htm
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Le marché prendra effet à compter de la notification au titulaire.
Tranche ferme conclue pour une durée ferme de cinq (5) ans.
Tranche optionnelle conclue pour une durée ferme de trois (3) ans.

Procedury odwoławcze

Organ odpowiedzialny za procedury odwoławcze
Oficjalna nazwa: Tribunal de grande instance de Paris
Adres pocztowy: 4 boulevard du Palais
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75055
Państwo: Francja
Tel.: +33 144325151
Adres internetowy: http://www.ca-paris.justice.fr

Źródło, gdzie można uzyskać informacje na temat składania odwołań
Oficjalna nazwa: Greffe du TGI de Paris
Adres pocztowy: 4 boulevard du Palais
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75055
Państwo: Francja
Tel.: +33 144325151
Adres internetowy: http://www.ca-paris.justice.fr

Data wysłania niniejszego ogłoszenia
10/10/2016

http://www.ca-paris.justice.fr
http://www.ca-paris.justice.fr

